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mei1763-1976:94) 

gad. punta mar. punta Badia punta grd. ponta, puenta fas. ponta caz. ponta fod. ponta col. ponta amp. ponta LD ponta

s.f. Ⓜ pontes

il punto o la parte estremi, il luogo dove una cosa 
ha termine (gad. Ma 1950; DLS 2002, grd. DLS 2002, fas. 
R 1914/99; DA 1973; Mz 1976; DLS 2002; DILF 2013, fod. Pe 
1973; P/M 1985; Pz 1989; DLS 2002; Ms 2005, amp. Mj 1929; 
C 1986; DLS 2002, LD DLS 2002) Ⓘ estremità, punta Ⓓ 
Ende, äußerster Punkt, Spitze ◇ a) Cianbolfin se à fat ite 
te so mantel e l’à dit: "Ui fin Pecedac!" E te n moment 
l’era ló. Demò che l dijea: "Ui su la ponta" e "ui jabas!" 
e coscì l jìa da n pecel a l’auter Čanbolfin se a fat ite te so 
mantel e l a dit: "Ui fin Pečedač!" E te n moment l era lò. 
Demo ke l diʒea: "Ui su la ponta" e "ui ʒ̉a bas!" e koši el ʒ̉ia 
da n pečél a l auter BrunelG, Cianbolpin1866:18 (caz.); b) vé 
chiló margarites y ciüfs ghei; ciara mo ci bel corú ghel 
daite, ci beles pices fëies delicates blances, ci beles puntes 
cöcenes! ve chilò margarites e ceuff ghei; ciaramo ci bell 
curù ghēl daite, ci belles picces fouies delicates blancies, ci 
belles puntes couccenes! DeclaraJM, SantaGenofefa1878:45 
(Badia) 

◆ en ponta de pe (fod.) Ⓘ in punta di piedi Ⓓ auf 
Zehenspitzen ◇ a) No n é tant, che un davant la botega 
dal tabach se levava in ponta de pe Non è tant, che un davant la botega dal tabac se levava in ponta de pè AgostiniM, 
Dialogo1870*-2013:432 (col.).

ponta  (grd., fas., caz., fod., col., amp., LD) ↦ ponta.

Pontac  6 1853 Pontać (PescostaC, BracunCoz1853-1994:226) 

gad. Pontac Badia Pontac

topon. 

area  a  nord  di  pedraces,  attraversata  dalla  strada che supera in quel punto un notevole dislivello  snodandosi  in  cinque  grandi  tornanti (gad.) Ⓘ 
Pontac Ⓓ Pontac ◇ a) Le Bracun da Brach da La Pli de 
Marou / conesciü da düc y dant y do / - ci lotrun ch’al fô 
y gran malandrët! -, / vëgn sö dai Pontac vers Col Maladët. L’Bracun da Brach da La Pli de Marô / conosciü da 
düć y dant y daò / - ći lotrun ch’al foa y gran malandrët! -, 
/ vëgn sö dai Pontać vers Côl Maladët. PescostaC, BracunCoz1853-1994:225 (Badia) 

antrop. 

(gad.) Ⓘ Pontac Ⓓ Pontac ◇ b) Le Pontac da Coz á la 
lancia tres fora / y dant y do i vá le sanch en malora. / Al 
mör, mo tla bega al ne sënt ch’al é mort, / mo scraia y comana y se para tres fort. L’Pontać da Coz á la lancia tres 
fòra / y dant y daò i va l’sanch in malora. / Al mör, mo tla 
bega al ne sëint ch’al é mort, / mo scraia y comana y se 
para tres fort. PescostaC, BracunCoz1853-1994:226 (Badia).

Pontac  (gad., Badia) ↦ Pontac.

ponte  (amp.) ↦ pont1.

ponté  Ⓔ it. puntare 6 1866 pontà p.p. m.sg. (BrunelG, Cianbolpin1866:12) 

fas. pontèr caz. pontèr

v.intr. Ⓜ ponta

avanzare verso un punto preciso (fas. Mz 1976; DILF 
2013) Ⓘ puntare, dirigersi Ⓓ zielen auf, zusteuern auf ◇ 
a) zenza dir nia a nesciugn l’é pontà su per Pecedac ʒenʒa 
dir nia a nesugn le pontà su per Pečedač BrunelG, Cianbolpin1866:12 (caz.).

pontèr  (fas., caz.) ↦ ponté.

ponto  (amp.) ↦ pont2.

popacei  (fas., bra.) ↦ papaciuei.

popo  (gad., mar., Badia) ↦ popul2.

popol  (bra., fod.) ↦ popul1.

popol  (fod.) ↦ popul2.

pòpol  (caz.) ↦ popul1.

pòpol  (fas.) ↦ popul2.

popolazion  Ⓔ it. popolazione (cfr. EWD 5, 348) 6 1870 popolazion (AgostiniM, Dialogo1870*-2013:432) 

gad. popolaziun mar. popolaziun Badia popolaziun grd. populazion fas. popolazion fod. popolazion col. popolazion amp. 
popolazion LD popolazion

s.f. Ⓜ popolazions

1 la quantità delle persone che vivono in un determinato territorio (gad. A 1879; Ma 1950; P/P 1966; V/P 
1998; DLS 2002, grd. A 1879; L 1933; Ma 1953; F 2002; DLS 
2002, fas. A 1879; R 1914/99; Mz 1976; DLS 2002; DILF 2013, 
fod. A 1879; P/M 1985; DLS 2002; Ms 2005, amp. DLS 2002, 
LD DLS 2002) Ⓘ popolazione Ⓓ Bevölkerung ◇ a) Ma 
encia la popolazion bassa no n é tant perdonabile. I vedeva pur, che la revoluzion perseguitava l Papa e la chiesa, e ogni religion. Ma enĉia la popolazion bassa non è 
tant perdonabile. I vedeva pur, che la revoluzion perseguitava ‘l Papa e la chiesa, e ogni religion. AgostiniM, Dialogo1870*-2013:432 (col.); b) Ades che la gran bala é passada, i sent l mal de testa, lauda l’Austria, benedeti i todesch,  almanco  na  gran  part  de  la  bassa  popolazion  la 
pensa così. Adess che la gran bala e passada, i sent ‘l mal 
de testa, lauda l’Austria, benedetti i Todeschi, al manco una 
gran part della bassa popolazion la pensa così. AgostiniM, 
Dialogo1870*-2013:432 (col.); c) le popul s’â abiné a la receve zënza ch’al foss sté solezité da valgügn; la popolaziun ê zënza numer afolada, ch’aspetâ ert da podëi odëi 
gnon la contëssa ‘l popol s’ ā abbinè alla r’ceve zenza ch’el 
foss’ ste sollezitè da valgungn; la popolaziung ē zenza numero affolada, ch’aspettā ert da pudei udei gnang la contessa DeclaraJM, SantaGenofefa1878:105 (Badia) 

2 raggruppamento  considerato  importante (gad. A 
1879; Ma 1950; P/P 1966; DLS 2002, grd. A 1879; L 1933; Ma 
1953; F 2002; DLS 2002, fas. A 1879; R 1914/99; Mz 1976; 
DLS 2002; DILF 2013, fod. A 1879; P/M 1985; DLS 2002; Ms 
2005, amp. DLS  2002, LD DLS  2002) Ⓘ popolazione Ⓓ 
Bevölkerung ◇ a) al s’é abiné a chëra devoziun düc i sudic cui ciavaliers sü amisc, y de chi les signures y na te popolaziun che la dlijia ne tignî ’ci la decima pert el s’è abbinè a chella d’voziung duttg’ i sudditi coi cavalieri su amizi, e d’chi les signures e na te populaziung, che la dlisia 
nè tignō ci la dezima pert DeclaraJM, SantaGenofefa1878:88 
(Badia).

popolazion  (fas., fod., col., amp., LD) ↦ popolazion.

popolaziun  (gad., mar., Badia) ↦ popolazion.

popolé  Ⓔ deriv. di popul (EWD 5, 348) + it. popolare, popolato 6 
1878 populada p.p. f.sg. (DeclaraJM, SantaGenofefa1878:64) 

gad. popolé Badia popolè grd. populé fas. popolèr fod. popolé 
LD popolé

v.tr. Ⓜ popoleia

rendere abitato un luogo (gad. Ma 1950; P/P 1966; DLS 
2002, grd. F 2002; DLS 2002, fas. A 1879; DLS 2002, fod. 
P/M 1985; DLS 2002; Ms 2005, LD DLS 2002) Ⓘ popolare Ⓓ 
bevölkern 

p.p. come agg. Ⓜ popolés, popoleda, popoledes

che ha una certa densità di popolazione (gad. A 1879, 
grd. A 1879; L 1933; Ma 1953, fas. A 1879, fod. A 1879) Ⓘ 
popolato Ⓓ bevölkert ◇ a) te dui o trëi dis, rovaraste fora 
de chësc bosch y t’aras dan dai edli na gran planöra fertila, popolada da plü mile uomini. te dui o trei dìs, r’varaste 
fora d’chesc’ bosc et t’arràs dang da i oudli na grang planura fertile, populada da plou mille uomini DeclaraJM, SantaGenofefa1878:64 (gad.).

popolé  (gad., fod., LD) ↦ popolé.

popolè  (Badia) ↦ popolé.

popolèr  (fas.) ↦ popolé.

popolo  (Badia, col., amp.) ↦ popul1.
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